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[TRANSLATION — Tit~.DucTIoN]

No. 3407. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS
AND THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF
AFGHANISTAN CONCERNING TRANSIT QUESTIONS.
SIGNED AT MOSCOW, ON 28 JUNE 1955

The Governmentof the Union of Soviet SocialistRepublicsandthe Royal
Governmentof Afghanistan,mindful of thefriendly relationsprevailingbetween
the two countriesandacting in accordancewith andin furtheranceof article 6
of the Soviet-AfghanTreaty of Friendshipof 28 February1921,2 haveagreedas
follows

Article 1

The Union of Soviet Socialist RepublicsgrantsAfghanistanthe right of
free transit of goods through its territory under the conditionsgoverning the
transit of the goods of any third country through the territory of the USSR.

This right shallextendto all goods,irrespectiveof their countryof origin
or of destination,the transit of which through the territory of the Union of
Soviet SocialistRepublicsis not prohibitedby law.

Article 2

Afghanistangrantsthe Union of SovietSocialistRepublicstheright of free
transitof goodsthroughits territory underthe conditionsgoverningthe transit
of the goodsof anythird countrythroughtheterritory of Afghanistan.

This right shall extendto all goods, irrespectiveof their country of origin
or of destination,the transitof whichthroughtheterritory of Afghanistanis not
prohibited by law.

Article 3

The ContractingParties shall imposeno duties, taxesor charges,irres-
pectiveof whetherthe goods in transit areconveyeddirectly or are subjectto
unloading,trans-shipment,warehousing,packingor re-packing for transport.

I Cameinto force on 19 September1955 by theexchangeof the instrumentsof ratification
at Kabul, in accordancewith article 8.

‘De Martens, NouveauRecueilg~néralde Traités, trois’ième série, tome XVIII, p. 323.
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Chargesconnectedwith the handlingand forwarding of goodsin transit
shall be fixed in the territory of each ContractingParty at the lowest rates
prevailing at the points at which the consignmentis handledor forwarded.

Article 4

Payment for the transit of goods and for the handling and forwarding
thereofunder this Agreementshall be effected in accordancewith the Soviet-
Afghan tradeandpaymentsagreementsin force by the deliveryof goodsto be
agreedupon by the Parties when the annual Trade Protocolsare concluded~

Article 5

The competentSoviet economicorganizations,on the one hand, and the
transportorganizationsandinstitutionsof Afghanistan,on the otherhand,shall
concludeagreementsamongthemselveswith respectto the executionof opera-
tions connectedwith the conveyanceof goodsin transit through the territories
of the USSRandAfghanistan.

Any disputeswhich mayarise in the applicationof the aforesaidagreements
shall besettledin accordancewith the procedureprovidedfor in article 12 of the
Soviet-AfghanTrade andPaymentsAgreementof 17 July 1950.

Article 6

Unaccompaniedpersonalpropertyof nationalsof either country may a1s~
be conveyedin transit through the territory of either ContractingParty under
the termsof this Agreement.

Article 7

Customsformalities in respectof goodsconveyedin transit through the
territory of either ContractingParty shall be reducedto a minimum and the
Partiesshall introduceappropriatefacilities to this end.

Article 8

This Agreementis subject to ratification. It shallenterinto force on the
dateof the exchangeof the instrumentsof ratification andshall remainin force
for five years. The exchangeof the instrumentsof ratification shall takeplace
at Kabul.
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If neitherPartyhasgiven noticeof its intention to denouncetheAgreement
six monthsbefore the date of its expiry, the Agreementshall remain in force
for a further periodof five years.

DONE in duplicateatMoscow,on 28 June1955, in the RussianandPersian
languages,bothtextsbeingequallyauthentic.

By authorization By authorization
of the Government of the

of the Union of Soviet Royal Government
SocialistRepublics: of Afghanistan:

I. G. KAEANOV GholumYahya TARZI
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